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See the notice on TED website

53562-2026 - Hange
Horvaatia – Kontorimööbel – Namještaj za zgradu B i C FER-a - Faza 1
OJ S 17/2026 26/01/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Sveučilište u Zagrebu Fakultet elektrotehnike i računarstva
E-posti aadress: nabava@fer.hr
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Haridus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Namještaj za zgradu B i C FER-a - Faza 1
Kirjeldus: Namještaj za zgradu B i C FER-a - Faza 1 (Grupa 1.: Stolovi i katedre)
Menetluse tunnus: 9288ec4f-7c2e-454b-a95c-629be8c72adc
Sisemine tunnus: 028N-FER/25
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: Otvoreni postupak

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 39130000 Kontorimööbel

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia
Lisateave: Unska 3, 10000 Zagreb

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 170 000,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument, Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji
Korruptsioon: Korupcija
Pettus: Prijevara
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Kaznena djela 
terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Pranje novca ili financiranje terorizma
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Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Rad djece i drugi oblici trgovanja 
ljudima
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Plaćanje poreza
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Plaćanje obveza za mirovinsko i 
zdravstveno osiguranje
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Sukob interesa koji proizlazi iz 
sudjelovanja u postupku nabave
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: Prijevremeni raskid, 
naknada štete ili druge usporedive sankcije
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Lažno prikazivanje, prikrivanje 
informacija, nemogućnost podnošenja traženih dokumenata i prikupljanje povjerljivih 
informacija o ovom postupku

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0000
Pealkiri: Namještaj za zgradu B i C FER-a - Faza 1
Kirjeldus: Namještaj za zgradu B i C FER-a - Faza 1 (Grupa 1.: Stolovi i katedre)
Sisemine tunnus: 028N-FER/25

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 39130000 Kontorimööbel
Täiendav liigitus (cpv): 39120000 Lauad, kapid, kirjutuslauad ja raamatukapid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia
Lisateave: Unska 3, 10000 Zagreb

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/04/2026
Kestus: 45 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 145 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Tehničkim specifikacijama utvrđuju se tražene minimalne karakteristike robe koja 
se nabavlja. Uz poštovanje obveznih nacionalnih tehničkih pravila, pod uvjetom da su u skladu 
s pravom Europske unije, tehničke specifikacije se formuliraju na jedan od sljedećih načina: 1. 
u obliku izvedbenih ili funkcionalnih zahtjeva, koji mogu uključivati karakteristike koje se 
odnose na zaštitu okoliša, pod uvjetom da su parametri dovoljno precizni kako bi ponuditelji 
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mogli odrediti predmet nabave, a javni naručitelji dodijeliti ugovor 2. upućivanjem na tehničke 
specifikacije i uz uvažavanje sljedećeg redoslijeda prioriteta, na nacionalne norme kojima su 
prihvaćene europske norme, europska tehnička odobrenja, zajedničke tehničke specifikacije, 
međunarodne norme, druge tehničke referentne sustave koje su utvrdila europska 
normizacijska tijela, ili ako bilo koji od prethodnih ne postoji, na nacionalne norme, nacionalna 
tehnička odobrenja ili nacionalne tehničke specifikacije koje se odnose na projektiranje, 
izračun i izvođenje radova te uporabu robe, pri čemu će svako upućivanje biti popraćeno 
izrazom »ili jednakovrijedno« 3. u obliku izvedbenih ili funkcionalnih zahtjeva iz članka 209. 
točke 1. Zakona o javnoj nabavi, s upućivanjem na tehničke specifikacije iz članka 209. točke 
2. Zakona o javnoj nabavi kao sredstvom pretpostavke sukladnosti s takvim izvedbenim ili 
funkcionalnim zahtjevima 4. upućivanjem na tehničke specifikacije iz članka 209. točke 2. 
Zakona o javnoj nabavi za određene karakteristike te upućivanjem na izvedbene ili 
funkcionalne zahtjeve iz članka 209. točke 1. Zakona o javnoj nabavi za ostale karakteristike. 
Ako se tehničke specifikacije formuliraju sukladno članku 209. Zakona o javnoj nabavi, smatra 
se da je svaka takva uputa/zahtjev popraćena izrazom „ili jednakovrijedno“ te su ponuditelji 
slobodni nuditi jednakovrijedna rješenja. Ako javni naručitelj koristi mogućnost upućivanja na 
specifikacije iz članka 209. točke 1. Zakona o javnoj nabavi u obliku izvedbenih ili 
funkcionalnih zahtjeva, neće odbiti ponudu za radove, robu ili usluge koji odgovaraju 
nacionalnoj normi kojom se prihvaća europska norma, europskom tehničkom odobrenju, 
zajedničkoj tehničkoj specifikaciji, međunarodnoj normi ili tehničkom referentnom sustavu koji 
je utvrdilo europsko normizacijsko tijelo, ako se te specifikacije odnose na izvedbene ili 
funkcionalne zahtjeve koje je javni naručitelj propisao. Ako javni naručitelj koristi mogućnost 
upućivanja na specifikacije iz članka 209. točke 2. Zakona o javnoj nabavi, neće odbiti ponudu 
zbog toga što ponuđeni radovi, roba ili usluge nisu u skladu s tehničkim specifikacijama na 
koje je uputio, ako ponuditelj u ponudi na zadovoljavajući način javnom naručitelju dokaže, bilo 
kojim prikladnim sredstvom što uključuje i sredstva dokazivanja iz članka 213. Zakona o javnoj 
nabavi, da rješenja koja predlaže na jednakovrijedan način zadovoljavaju zahtjeve definirane 
tehničkim specifikacijama. U slučaju iz članka 211. stavka 1. Zakona o javnoj nabavi ponuditelj 
mora u ponudi na zadovoljavajući način javnom naručitelju, bilo kojim prikladnim sredstvom 
što uključuje i sredstva dokazivanja iz članka 213. Zakona o javnoj nabavi, dokazati da radovi, 
roba ili usluge koji odgovaraju normi udovoljavaju izvedbenim ili funkcionalnim zahtjevima 
javnog naručitelja. Ako javni naručitelj namjerava nabaviti radove, robu ili usluge s određenim 
okolišnim, društvenim ili drugim karakteristikama, može u tehničkim specifikacijama, kriterijima 
za odabir ponude ili uvjetima za izvršenje ugovora zahtijevati određene oznake kao dokazno 
sredstvo da radovi, roba ili usluge odgovaraju traženim karakteristikama, ako su ispunjeni svi 
sljedeći uvjeti: 1. zahtjevi za oznaku odnose se samo na kriterije koji su vezani uz predmet 
nabave i prikladni su za utvrđivanje njegovih karakteristika 2. zahtjevi za oznaku temelje se na 
kriterijima koji se mogu objektivno provjeriti i koji nisu diskriminirajući 3. oznake su utvrđene u 
otvorenom i transparentnom postupku u kojem mogu sudjelovati sve zainteresirane strane kao 
što su državna tijela, potrošači, socijalni partneri, proizvođači, distributeri i nevladine 
organizacije 4. oznake su dostupne svim zainteresiranim stranama 5. zahtjeve za oznaku 
određuje treća strana nad kojom gospodarski subjekt koji zahtijeva dodjelu oznake nema 
utjecaj. Ako javni naručitelj ne zahtijeva da radovi, roba ili usluge udovoljavaju svim zahtjevima 
za oznaku, navesti će one zahtjeve za oznaku koji su potrebni. Javni naručitelj koji zahtijeva 
određenu oznaku prihvatiti će svaku oznaku koja potvrđuje da radovi, roba ili usluge 
zadovoljavaju zahtjeve za jednakovrijednu oznaku. Ako naručitelj u tehničkim specifikacijama, 
sukladno članku 212. Zakona o javnoj nabavi, zahtjeva određene oznake kao dokazno 
sredstvo da radovi, roba ili usluge odgovaraju traženim karakteristikama, smatra se da je 
svaka takva oznaka popraćena izrazom „ili jednakovrijedno“ te su ponuditelji slobodni nuditi 
jednakovrijednu oznaku. Ako gospodarski subjekt iz dokazivih razloga koji nisu uzrokovani 
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njegovim postupanjem nije mogao pribaviti oznaku koju je javni naručitelj naveo ili 
jednakovrijednu oznaku u okviru određenih rokova, javni naručitelj će prihvatiti druge prikladne 
načine dokazivanja, kao što je tehnička dokumentacija proizvođača, pod uvjetom da 
gospodarski subjekt dokaže da radovi, roba ili usluge koje nudi ispunjavaju zahtjeve za 
određenu oznaku ili određene zahtjeve koje je naveo javni naručitelj. Ako oznaka ispunjava 
sve uvjete iz članka 212. stavka 1. točaka 2. – 5. Zakona o javnoj nabavi, ali osim toga 
utvrđuje i zahtjeve koji nisu povezani s predmetom nabave, javni naručitelj ne smije zahtijevati 
oznaku kao takvu nego može odrediti tehničke specifikacije upućivanjem na detaljne 
specifikacije te oznake ili, prema potrebi, njihove dijelove koji su povezani s predmetom 
nabave i koji su prikladni za određivanje karakteristika tog predmeta nabave.

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
Põhjendus: Nije primjenjivo.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 90
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Jamstveni rok
Kirjeldus: Naručitelj kao drugi kriterij određuje jamstveni rok. Minimalan jamstveni rok je 24 
mjeseca, a maksimalni rok koji se uzima u obzir je 60 mjeseci. Ponuđeni jamstveni rok mora 
se iskazati kao jedinstveni jamstveni rok za Grupu 1. predmeta nabave. Ako se nudi jamstveni 
rok duži od 60 mjeseci, ponudi će biti dodijeljeni bodovi kao za maksimalni rok koji se uzima u 
obzir. Ponuda u kojoj je iskazan minimalni jamstveni rok dobiva 0 bodova, dok će ostale 
ponude dobiti bodove prema formuli: JR = (Jo/Jn) x 10 gdje je: JR - broj bodova koje je dobila 
ponuda za ponuđeni jamstveni rok Jn - najduži ponuđeni jamstveni rok (uzima se maksimalno 
60 mjeseci) Jo - jamstveni rok koji je ponuđen u ponudi koja se ocjenjuje Maksimalan broj 
bodova koji ponuditelj može dobiti prema ovom kriteriju je 10 bodova.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/70224
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 

https://eojn.hr/tender-eo/70224
https://eojn.hr/
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Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/70224
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Ponuditelj je dužan dostaviti jamstvo za ozbiljnost ponude u iznosu 
od 4.000,00 € (četiritisućeeura). Jamstvo za ozbiljnost ponude dostavlja se u obliku bankarske 
garancije na poziv ili u obliku zadužnice/bjanko zadužnice ovjerene po javnom bilježniku ili 
uplatom novčanog pologa u korist računa naručitelja. Jamstvo mora biti bezuvjetno i s rokom 
valjanosti sukladnim roku valjanosti ponude. Gospodarski subjekt može dostaviti jamstvo koje 
je duže od roka valjanosti ponude. U slučaju zajednice gospodarskih subjekata jamstvo u 
obliku bankarske garancije: - ili mora glasiti na sve članove zajednice, a ne samo na jednog 
člana zajednice gospodarskih subjekata (svi članovi zajednice gospodarskih subjekata su 
nalogodavci na bankarskoj garanciji) - ili jedan član ili više članova zajednice može/mogu biti 
nalogodavac, a jamstvo mora sadržavati navod o tome da je riječ o zajednici gospodarskih 
subjekata (moraju biti navedeni svi preostali članovi zajednice) - ili svaki član zajednice 
gospodarskih subjekata dostavlja zasebno jamstvo za svoj dio garancije (zbroj svih iznosa 
garancija mora odgovarati iznosu jamstva navedenom u dokumentaciji o nabavi). U slučaju 
zajednice gospodarskih subjekata i dostave jamstva u obliku zadužnice/bjanko zadužnice: ili 
svaki član zajednice mora dostaviti zadužnicu ili bjanko zadužnicu. Zbroj iznosa tako 
dostavljenih zadužnica mora odgovarati mora odgovarati iznosu jamstva navedenom u 
dokumentaciji o nabavi, ili zadužnica ili bjanko zadužnica može glasiti na bilo kojeg člana 
zajednice, a ostali članovi moraju biti navedeni kao jamci platci. U tom slučaju naručitelj može 
po svom izboru zahtijevati naplatu svoje tražbine od dužnika ili jamaca plataca, ili i od dužnika 
i jamaca plataca u isto vrijeme. Jamstvo za ozbiljnost ponude je jamstvo za slučaj odustajanja 
ponuditelja od svoje ponude u roku njezine valjanosti, nedostavljanja ažuriranih popratnih 
dokumenata sukladno članku 263. Zakona o javnoj nabavi, neprihvaćanja ispravka računske 
greške ili odbijanja potpisivanja ugovora o nabavi te nedostavljanja jamstva za uredno 
ispunjenje ugovora. Napomena: U tekstu bankarske garancije OBAVEZNO JE taksativno 
navesti SVIH prethodno naznačenih 5 SLUČAJEVA za koja se izdaje jamstvo: 1. odustajanje 
ponuditelja od svoje ponude u roku njezine valjanosti, 2. nedostavljanja ažuriranih popratnih 
dokumenata sukladno članku 263. Zakona o javnoj nabavi, 3. neprihvaćanja ispravka 
računske greške, 4. odbijanja potpisivanja ugovora 5. nedostavljanje jamstva za uredno 
ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Jamstvo za ozbiljnost ponude u obliku bankarske 
garancije ili zadužnice/bjanko zadužnice dostavlja se u izvorniku, odvojeno od elektroničke 
dostave ponude, u papirnatom obliku, u zatvorenoj omotnici na kojoj su navedeni podaci o 
ponuditelju, s dodatkom: „Sveučilište u Zagrebu Fakultet elektrotehnike i računarstva, 
Miramarska 20 (SD Martinovka, ulaz Zelinska), 10000 Zagreb, Predmet nabave: Namještaj za 
zgradu B i C FER-a - Faza 1 (Grupa 1: Stolovi i katedre), evidencijski broj nabave: 028N-FER
/25 - Dio ponude koji se dostavlja odvojeno, NE OTVARAJ“. Jamstvo za ozbiljnost ponude 
mora biti dostavljeno prije isteka roka za dostavu ponuda te se u tom slučaju ponuda smatra 
zaprimljenom u trenutku zaprimanja ponude elektroničkim sredstvima komunikacije. 
Gospodarski subjekt kao jamstvo za ozbiljnost ponude može uplatiti i novčani polog u 
traženom iznosu u korist računa naručitelja. Podaci za uplatu su slijedeći: Primatelj uplate: 
Sveučilište u Zagrebu Fakultet elektrotehnike i računarstva - za eursko plaćanje: IBAN: 
HR7623600001101218080 BIC(SWIFT) code: ZABAHR2X - za devizno plaćanje: IBAN: 
HR3323400091510296619 BIC(SWIFT) code: PBZGHR2X Model: 00 Poziv na broj: OIB (ili 
drugi identifikacijski broj prema mjestu zemlje sjedišta) uplatitelja Opis plaćanja: polog jamstva 
za ozbiljnost ponude, evidencijski broj nabave: 028N-FER/25 U slučaju da se jamstvo za 

https://eojn.hr/tender-eo/70224
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ozbiljnost ponude dostavlja u obliku novčanog pologa na transakcijski račun naručitelja, dokaz 
o uplaćenom pologu ponuditelj prilaže uz ponudu (učitava u sustavu EOJN RH). Ostale 
odredbe iz ove točke dokumentacije o nabavi na odgovarajući se način primjenjuju i na 
novčani polog.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 03/02/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 03/02/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Koht: Sveučilište u Zagrebu Fakultet elektrotehnike i računarstva, Miramarska cesta 20 (SD 
Martinovka, ulaz Zelinska), 10000 Zagreb, Vijećnica dekanata (1. kat)
Lisateave: Javnom otvaranju ponuda smiju prisustvovati članovi stručnog povjerenstva 
naručitelja, ovlašteni predstavnici ponuditelja i druge osobe. Pravo aktivnog sudjelovanja u 
postupku javnog otvaranja ponuda imaju samo članovi stručnog povjerenstva za javnu nabavu 
i ovlašteni predstavnici ponuditelja. Ovlašteni predstavnici ponuditelja moraju svoje pisano 
ovlaštenje predati prije otvaranja ponuda.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Nije definirano
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Rahastamiskord: Ponuditelj je obvezan prema naručitelju poslati isključivo eRačun. Obračun i 
naplata izvršenih isporuka robe obavit će se nakon potpisom prihvaćenih računa od strane 
naručitelja, a sve temeljem jediničnih cijena iz troškovnika i stvarno izvršenih isporuka robe. 
Ponuditelj mora svom računu obvezno priložiti račune svojih podugovaratelja koje je 
prethodno potvrdio. Naručitelj se obvezuje ovjereni neprijeporni dio računa platiti ponuditelju
/članu zajednice gospodarskih subjekata u roku 30 (trideset) dana od dana primitka računa. 
Naručitelj se obvezuje ovjereni neprijeporni dio računa platiti podugovaratelju, na IBAN 
naveden u ponudbenom listu, u roku 30 (trideset) dana od dana primitka računa. Ukupna 
plaćanja bez poreza na dodanu vrijednost ne smiju prelaziti procijenjenu vrijednost nabave. 
eRačun obvezno mora sadržavati naznaku broja ugovora

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Sveučilište u Zagrebu Fakultet 
elektrotehnike i računarstva
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Sveučilište u Zagrebu Fakultet 
elektrotehnike i računarstva

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
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Ametlik nimi: Sveučilište u Zagrebu Fakultet elektrotehnike i računarstva
Registreerimisnumber: 57029260362
Postiaadress: Unska ulica 3
Linn: Grad Zagreb
Sihtnumber: 10000
Riik – jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: Ured za nabavu
E-posti aadress: nabava@fer.hr
Telefon: +385 16129685
Internetiaadress: https://www.fer.unizg.hr/?
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Registreerimisnumber: 95857869241
Postiaadress: Ulica grada Vukovara 23/V
Linn: Zagreb
Sihtnumber: 10000
Riik – jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: Kontakt
E-posti aadress: dkom@dkom.hr
Telefon: +385 14559 930
Internetiaadress: https://www.dkom.hr/
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Narodne novine d.d.
Registreerimisnumber: TED94
Registreerimisnumber: HR64546066176
Postiaadress: Savski gaj XIII. 6
Linn: Zagreb
Sihtnumber: 10020
Riik – jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: EOJN Helpdesk
E-posti aadress: eojn@nn.hr
Telefon: +385 16652889
Internetiaadress: https://www.nn.hr/
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse

mailto:nabava@fer.hr
https://www.fer.unizg.hr
mailto:dkom@dkom.hr
https://www.dkom.hr/
mailto:eojn@nn.hr
https://www.nn.hr/
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: 
c60a7082-6650-46a7-afbb-04385b6e1632-01
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 
Nastavno na upit gospodarskog subjekta naručitelj je uvidio potrebu za izmjenom troškovnika.

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0000
Muudatuste kirjeldus: Izmjena troškovnika - Nastavno na upit gospodarskog subjekta naručitelj 
je uvidio potrebu za izmjenom troškovnika.
Hankedokumente muudeti: 24/01/2026

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: d76c4a57-e527-4a5f-8528-45f043cda044  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 22/01/2026 18:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: horvaadi keel
Teate avaldamise number: 53562-2026
ELT S väljaande number: 17/2026
Avaldamise kuupäev: 26/01/2026
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